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 ※  ※登録番号（Registration No.)  ※ 

 ※ 

 ※  ※新 規 

 

  継 続 

 有効期限(Expiration  date of the validity) 

 ※                 迄 

 

   貿易関係証明申請業者登録台帳  
    （REGISTRATION FORM) 
 

                   (1) 原産地証明等に関する誓約書 

   東近江市商工会 御中 

   当社／私は、貴商工会が、１９２３年税関手続きの簡易化に関するジュネーブ条約、及び商工会定款にもとづいて、当社／私の申請に応じ 

 て発行する原産地証明等の貿易関係証明（以下「証明」という）に関し、貴商工会の定める「原産地証明等貿易関係書類認証規則」に則って 

 提出する申請書類（典拠資料を含む）の記載内容がすべて真実かつ正確であることを保証し、この貿易関係証明申請業者登録台帳に、貴商工 

 会への証明の申請に関して、当社の権限を有する者、または当社／私より権限を授けられた者の登録いたしします。なお，発給を受けるに当 

 たって貴商工会よりなされた証明はその書式本来の目的以外には使用しないこと、万一証明内容、またはその使用に関連して疑義紛争等が生 

 じるおそれがあるか、またはそれらが生じる場合には、下記の諸条件によってその処理にあたるとともに、当社／私がその一切の責任を負 

 い、貴商工会に迷惑をかけないことを誓約します。 

  (1) 通知の義務 

    証明に関連して、なんらかの事故の発生のおそれがあるか、またはそれが発生した場合には、その処理について速やかに貴商工会に通 

   知致します。 

  (2) 弁償の義務 

    発行された証明の使用に関連して、貴商工会になんらかの経済的損失をひきおこした場合にまたは上記に関連して第三者より訴訟等の 

   法律的手段に訴えられたり、その他の方法で請求を受けたような場合には、貴商工会の負う一切の損失及び費用を速やかに弁償します。 

  (3) 上記誓約事項について違背の事実が判明した場合もしくは違背の事実ありとみなされる疑義を生じた場合には、貴会ならびに商工会議 

   所等において採られる貿易関係証明申請登録の抹消または原産地証明書等貿易関係証明書の一時発行停止措置に予め同意し、後日意義を 

   申し立ていたしません。 

 

  当社の指名する貿易証明に関する署名者は、下記のとおりであります。 

 

                  会 社 名                                      （社印） 

                  (Firm  Name）（和文）                                                          (Official Seal) 
                                                      （支店の場合は支店印） 

                  会 社 名 （英文） 

                  Firm Name(in English)                                                           

 

                  代 表 者 名 （和文）                                （印） 

                  (Name  of Representative)                                                              (Seal) 
 

                  代 表 者 名 （英文） 

                  (Name  of Representative)                                                                     

 所在地（和文） 

 Address(in Japanese) 
 

 所在地（英文） 

 Address(in English) 
 

 本社所在地 

 (Address of  Principal Office) 
 

 

                           (2) 署  名  届 
                            (REGISTRATION OF SIGNATURE) 
 

  1.署名 (Signature)   2.署名 (Signature) 

  氏名・役職 (和文)   氏名・役職 (和文) 

  Name  & Position:   Name & Position: 

  3.署名 (Signature)   4.署名 (Signature) 

  氏名・役職 (和文)   氏名・役職 (和文) 

  Name  & Position:   Name & Position: 

  5.署名 (Signature)   6.署名 (Signature) 

  氏名・役職 (和文)   氏名・役職 (和文) 

  Name  & Position:   Name & Position: 
 
  ※欄には当会で記入します                                     Please don't fill in an article checked(※). 
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                         (3) 業 態 内 容 届 
                          （REGISTRATION OF BUSINESS STATUS) 
 

 業態および組織         ・法 人 (Corporation) 
 ○印をつけて下さい 

 Line & Business        ・個 人 (Private) 
 (Mark  with a circle) 

  ・輸 出 (Exporter),            ・国内販売  (Domestic Business), 
  ・輸 入 (Importer),            ・外国会社代理  (Agent of foreign company), 
  ・製 造 (Manufacturer), 

 私 書 箱 

 P.O.Box 
 テレックス 

 Telex 
 ファックス 

 Facsimile 

 設 立 年 月   西暦 

 (Established Year) A.D. 
 資 本 金 

 (Capital)        ￥                                             

 従 業 員 数 

 (Number  of employees)               名 

 個人の場合 

 は経験年数 (Career)              年 

 会 社 国 籍 

 (Nationality of  Company) 
 代表者国籍 

 (Nationality of Representative) 

 主な加入組合、団体名 

 (Association &/or  Organization joined) 

 

 １． 

 

 

 ２． 

 

 

 ３． 

 主な取引銀行（支店名まで記入してください） 

 (Main Reference Bank) 
                              支 店 

 １．                            (branch) 
 

                              支 店 

 ２．                           (branch) 
 

                              支 店 

 ３．                            (branch) 

 最近一年間（20   年）の貿易取引額 (Trade turnover  in recent year) (in 20    year) 
     ［年間］                                ［年間］ 

 輸 出 (Export)  ￥                         輸 入 (Import) ￥                    

 取引商品（具体的に詳しく）Handling Goods (Write  concretely) 
 

 

  輸 出 (Exp.)                                                        

 

 

  輸 入 (Imp.)                                                        

 

 

  製 造 (Mfg.)                                                        

 主な取引先国名  ［輸出］ (1) 
 (Business  Teritory) (Export) 

 ［輸入］(1) 
 (Import) 

  (2)              (3)   (2)              (3) 

  (4)              (5)   (4)              (5) 

 当会との連絡者、電話番号(Name  of liaison officers)  届出年月日 

 (Date  of entry) 
           令和   年   月   日 

  担当部課名(Section)   氏  名 (Name)   電話番号 (Phone) 
 記帳責任者 

 (Registrant)                印    

 
 １．本登録台帳は登録日より起算して満２か年有効とします。ただし、署名届、業態内容届等に変更のある際は、そのつど当会へお届け下さい｡ 
 ２．申請者が法人の場合は登記簿謄本（ただし、３か月以内に取得のものに限る）個人の場合は住民票と、登録料  6，０００円（税抜）を添えて提出して下

さい。 
   商工会会員は不要です。 
 ３・取扱商品欄には、機械、雑貨等総合的な記入を避け、具体的に商品名をご記入下さい。 
 

 ※ 備 考  (Remarks)  

 

 

 

 
                                                                  1.12 
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           貿易関係証明依頼書 
 

  東近江市商工会 御中 
 

     弊社の正規に作成する下記書類の 
 
     証明を依頼します。 
 
        令和  年  月   日 

会  員 非 会 員  

 登録 

 番号No. 
 

 

    会 社 名 

    代行会社名 
 
 証  明  種  別 件   数 証 明 料 

 ① 原 産 地 証 明           件        円 

 ②           件        円 

 ③           件        円 

 ④           件        円 

 ⑤           件        円 

 ⑥           件        円 

 ⑦            用紙         枚．冊        円 

 
 

 受 付 

 確認印 

   合計金額          円  

     １件は１０枚  
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ＣＥＲＴＩＦＩＣＡＴＥ ＯＦ ＯＲＩＧＩＮ 

        ｉｓｓｕｅｄ ｂｙ 
The Higashiomi City Society of Commerce and Indus

try        Higashi-omi city,shiga pref,Japan 

 Ｉｎｖｏｉｃｅ Ｎｏ. 
 

 

 

 

 

Buyer 

 

 
Ｃｏｎｓｉｇｎｅｅ（ｉｆ ｏｔｈｅｒ ｔｈａｎ ｂｕｙｅｒ） 

 

 

Ｃｏｕｎｔｒｙ ｏｆ Ｏｒｉｇｉｎ 

ＪＡＰＡＮ 
 

Ｃｏｕｎｔｒｙ ｏｆ Ｄｅｓｔｉｎａｔｉｏｎ 
 

 Ｒｅｍａｒｋｓ 

 

 

Ｍｅａｎｓ ｏｆ Ｔｒａｎｓｐｏｒｔ ａｎｄ Ｒｏｕｔｅ 

 

 

 Ｍａｒｋｓ ａｎｄ Ｎｕｍｂｅｒｓ              Ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎ ｏｆ Ｇｏｏｄｓ            Ｑｕａｎｔｉｔｙ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ｄｅｃｌａｒａｔｉｏｎ ｂｙ ｔｈｅ Ｅｘｐｏｒｔｅｒ 
Ｔｈｅ ｕｎｄｅｒｓｉｇｎｅｄ， ｄｕｌｙ ａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｃｏｍｐａｎｙ， 
ｓｗｅａｒｓ ｔｈａｔ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｍｅｎｔｉｏｎｅｄ ｇｏｏｄｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ 
ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｏｒ ｍａｎｕｆａｃｔｕｒｅｄ ｉｎ Ｊａｐａｎ． 
 
 
  Ｓｉｇｎｅｄ ｉｎ  Higashi-omi ｏｎ ｔｈｅ                                 
（Ｆｉｒｍ Ｎａｍｅ） 
 
 
 
 
（Ｓｉｇｎａｔｕｒｅ）                                                                   
     （Ｔｉｔｌｅ） 

Ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ 
Ｔｈｅ Higashi-omi Ｃｉｔｙ Ｓｏｃｉｅｔｙ ｏｆ Ｃｏｍｍｅｒｃｅ ａｎｄ Ｉｎｄｕｓｔｒｙ  

ｈｅｒｅｂｙ ｃｅｒｔｉｆｉｅｓ， ｏｎ ｔｈｅ ｂａｓｉｓ ｏｆ ｒｅｌａｔｉｖｅ ｉｎｖｏｉｃｅ  

ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｓｕｐｐｏｒｔｉｎｇ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ， ｔｈａｔ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ 
ｍｅｎｔｉｏｎｅｄ ｇｏｏｄｓ ａｒｅ ｏｆ Ｊａｐａｎｅｓｅ ｏｒｉｇｉｎ  ｔｏ ｔｈｅ  ｂｅｓｔ

ｏｆ ｉｔｓ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ｂｅｌｉｅｆ． 
  

 Ｓｉｇｎｅｄ ｉｎ Higashi-omi ｏｎ ｔｈｅ                                               
 
 The Higashi-omi City  Society of Commerce and Industry 
 
 
 
                                                                       
          Ｓｅｃｒｅｔａｒｙ 

 

Ｎａｍｅ ａｎｄ Ｓｉｇａｎｔｕｒｅ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｘｐｏｒｔｅｒ 
 

S.No.  Ｎｏ．， Ｄａｔｅ， Ｓｉｇｎａｔｕｒｅ ａｎｄ 

Ｓｔａｍｐ ｏｆ Ｃｅｒｔｉｆｙｉｎｇ Ａｕｔｈｏｒｉｔｙ  
 

 

 


